
Duszpasterstwo prowadzą   

KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 
 

Pastoral care provided by  

THE SOCIETY OF CHRIST FATHERS 

 

            ks. Andrzej Totzke, SChr - Proboszcz / Pastor 

10250 Clayton Road, San Jose, CA 95127-4336       Tel. (408) 251-8490 
   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com 

PARISH OFFICE 
  Monday & Friday  from 10:00a.m. - 12:00p.m. 

BIURO PARAFIALNE 
Poniedziałek & Piątek  godz: 10:00a.m. - 12:00p.m. 

MSZE ŚWIĘTE NIEDZIELNE 
Sobota  5:30p.m. - po polsku 
Niedziela  9:00a.m. - po ang. 
                 10:30a.m.  - po pol. 

 
MSZE ŚWIĘTE W DNI  

POWSZEDNIE  
Poniedziałek -Czwartek –7:30a.m 

 Piątek - 7:30p.m. 
 

SAKRAMENT  POKUTY 
30min. przed kaz dą  Mszą s w. 

 
ADORACJA NAJŚW.  

SAKRAMENTU 
 Codzienne po rannej Mszy s w.;  
w kaz dą niedzielę od 8:30a.m. - 

9:00a.m. oraz w piątek  
po Mszy s w. o godz. 7:30p.m.  

 
SAKRAMENT CHRZTU  
Prosimy zgłaszac  miesiąc  
przed planowaną datą 

 
SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
Prosimy zgłaszac  6 miesięcy 

przed planowaną datą. 
Wymagana jest przynajmniej 
roczna, aktywna przynalez nos c  

do parafii .  
 

SUNDAY MASSES 
Saturday        5:30p.m. - Polish 
  Sunday           9:00a.m. - English 
                        10:30a.m. - Polish 

 

  WEEKDAY MASSES   
  Monday - Thursday - 7:30a.m. 

        Friday - 7:30p.m. 
 

  SACRAMENT OF 
RECONCILIATION 

  30min. before the Holy Mass  
 

ADORATION OF THE BLESSED 
SACRAMENT  

 After Mass during the week; every  
Sunday from 8:30a.m. - 9:00a.m.  

and on Friday after Mass at 7:30p.m  
 

  SACRAMENT OF BAPTISM 
  Please arrange the Baptism  
  at least a month in advance  
  before the planned date 

 
  SACRAMENT OF MATRIMONY 

  Please arrange at least   
six months before the intended 

wedding date.     
Active parish membership 

  status is required for at least  
1 year before the requested 

wedding date.   

Polska Misja Pastoralna św. Brata Alberta Chmielowskiego 
St. Brother Albert Chmielowski  

Polish Roman Catholic Pastoral Mission  

Druga Niedziela Wielkiego Postu  - 16 marca 2025  
2nd  Sunday of Lent - March 16, 2025 



 

Piątek/Friday - 14 marca/March 14 
7:30PM  ††  Don, Shelia, Chris Collins  
Sobota/Saturday - 15 marca/March 15 
5:30pm  † Janina Szałek  
II Niedziela W.P/ 2 Sunday of Lent -  16marca/March 16  
9:00AM ††  Manuel and Enacia Freitas  
10:30AM  † Andrzej Kaszuba i zmarli z rodziny, † Irena 
Sereda  
Poniedziałek/Monday – 17 marca/March 17 
7:30AM O Boz e błog. dla parafian i o z ycie wieczne dla 
zmarłych  
Wtorek/Tuesday - 18 marca/March 18 
7:30AM  For God’s blessings for Emma Abalos  
Środa /Wednesday - 19 marca/March 19 
7:30AM  †† Władysław i Stefania Socha 
† Zygmunt Cichocki (14. rocznica s mierci)  
Czwartek/Thursday - 20 marca/March 20 
7:30AM  O zdrowie i Boz e błog. dla Janusza Baleckiego 
w Polsce  
Piątek/Friday - 21 marca/March 21 
7:30PM † Christopher Hutcheson  
Sobota/Saturday –22  marca/March 22 
5:30pm O Boz e błog. i opiekę Matki Bozej dla 
Jonathana, Jemeson, Adeline Collins, Teresy i Adama  
III Niedziela W.P/3rd Sunday of Lent - 23 marca/March 
23 

9:00AM  †† Maria Albertina, Humberto and Francisco 
Fagundes  
10:30AM † Mieczysław Lament  
Poniedziałek/Monday – 24 marca/March 23 
7:30AM O Boz e błog. dla parafian i o z ycie wieczne                
dla zmarłych  

 
Data 
  

SŁUŻBA LITURGICZNA 
LEKTORÓW 

Niedziela  03/16       9:00 am   Melinda Alivio  

Niedziela  03/16    10:30 am   Beata Kempanowska  

Niedziela  03/23      9:00 am   Larry Vollman  

Niedziela  03/23    10:30 am  Karolina Gorgolewska  

 

INTENCJE MSZALNE 
Ofiarowanie duchowych 
owoco w Eucharystii jest 
bezcennym darem dla naszych 
bliskich; z yjących czy 
zmarłych. Urodziny, imieniny, 
rocznica s lubu/ s mierci to 

szczego lne okazje, aby pamiętac  o tych, kto rych kochamy                   
i dla kto rych pragniemy Boz ych łask i błogosławien stwa. 
Zachęcam do zamawiania intencji mszalnych. Mamy wiele 
wolnych dat. 

MASS INTENTIONS 
Offering the spiritual fruits of the Eucharist  
is a priceless gift to our loved ones; living or deceased. 
Birthdays, wedding/death anniversaries are special 
occasions to remember those we love and for whom we 
desire God's graces and blessings. I encourage you to order 
Mass intentions. We have many dates available. 

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU  
 

Zapraszamy do naszej s wiątyni na Adorację Najs więtszego 
Sakramentu. W tygodniu:  
15 minut po rannej Mszy 
świętej i w piątki  godzinę 
przed wieczorną Mszą 
Świętą tj. od 6:30PM.  
W niedziele: 8:30 AM. 

                               KAWIARENKA 

 

Dziękujemy Rodzinie Wojtowicz   za  przygotowanie 

obiadu w ubiegłą niedzielę. Docho d podamy w 

przyszłym tygodniu.  

        
                         W Wielkim Pos cie zapraszmy na naboz enstwa 
Drogi Krzyżowej w każdy piątek o godz. 7:30PM.  

 

            Stations of the Cross in English each Friday 
at 3:00pm (on the parking lot, in case of rain –inside 
our church).  
  Gorzkie Żale będziemy s piewac   
                          w niedziele po Mszy świętej                                       
  o godz. 10:30 AM.   
    

JAŁMUŻNA WIELKOPOSTNA  

W tym roku jałmuz na wielkopostna 
zostanie przeznaczona na zakup 
z ywnos ci dla potrzebujacych, kto rą 
przygotowuje nasza grupa 
młodziez owa. 

KATECHEZY  
O MSZY ŚWIĘTEJ 
W kaz dą niedzielę  

o 10:20 AM 
Zapraszamy 



 

 

                      SKŁADKA/PARISH SUPPORT  
Sunday Collection 03/02/25 -  $2,312 
Improvement and Renovation Fund 03/02/25 - $1,269 
Vigil Lights - $51 
 
 

 Bo g zapłac  za złoz one ofiary / 
Thank You for your generosity 
 
Dzisiaj zostanie zebrana druga 
skladka na Black and Indian 
Mission.  
Today, the second collection will 
be taken forBlack and Indian 
Mission.  

 
INTENCJE RÓŻAŃCOWE                          

NA MARZEC 
 Mo dlmy się o zdrowie dla 

papiez a Franciszka. 
 Mo dlmy się, abys my podejmując 
wielkopostną pokutę  przyczynili się 
do wypełnienia fatimskiego orędzia 

Maryi. 
 

ROSARY INTENTIONS FOR THE MONTH  
OF MARCH 

 Let us pray for the health of Pope Francis. 
 Let us pray that by undertaking Lenten penance we will 

contribute to the fulfillment of Mary's Fatima message. 

TEGOROCZNE REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE  
odbędą się w dniach  
od 21 – 25 marca  

poprowadzi je ks. Daniel 
Wachowiak,  kapłan 

archidiecezji poznan skiej, 
proboszcz parafii s w. brata 
Alberta Chmielowskiego                   

w Koziegłowach.  Był katechetą, duszpasterzem 
akademickim, kapelanem w szpitalu i domu pomocy 
społecznej, przewodnikiem grupy pieszej pielgrzymki 
na Jasną Go rę. Aktywnie działa ro wniez  w mediach 

społecznos ciowych.  
Plan Rekolekcji 

Piątek, 21 marca  
6:30PM—Wystawienie Najs więtszego Sakramentu                  
i okazja do spowiedzi 
7:30PM - Droga Krzyz owa 
8:00PM—Msza s w. z nauką rekolekcyjną 
Sobota, 22 marca 
5:00PM - Okazja do spowiedzi 
5:30 PM - Msza s w. z nauką rekolekcyjną 
Niedziela, 23 marca 
10:00AM- Okazja do spowiedzi 
10:15AM - Gorzkie Z ale 
10:30AM - Msza s w. z nauką rekolekcyjną 
11:30AM - nauka dla dzieci i młodziez y 
Poniedziałek, 24 marca 
6:30PM - Wystawienie Najs więtszego Sakramentu                      
i okazja do spowiedzi 
7:30 PM - Msza s w. z nauką rekolekcyjną 
Wtorek, 25 marca - Uroczystość Zwiastowania 
Pańskiego 
6:30PM - Wystawienie Najs więtszego Sakramentu                    
i okazja do spowiedzi 
7:00PM—Ro z aniec 
7:30 PM - Msza s w. z nauką rekolekcyjną 

                     Sunday Reflection - March16, 2025  
                       But Our Citizenship Is in Heaven ... 
 
In this Sunday’s First Reading from Genesis, we hear about 
God’s relationship with Abram, whom God renames 
“Abraham” a few chapters later.  In the snapshot of their 
relationship presented by the First Reading, we see the 
kernels of a life of prayer.If you were to choose a single word 
out of the First Reading to summarize this snapshot, it would 
be the word “covenant”.  In the First Reading, God enters a 
covenant with Abram, and through him, also with his 
progeny.  Through this covenant, God and Abram make 
promises about how they would act towards each other.  
They enter into a relationship with spiritual and moral 
dimensions. 
 
What can we say about prayer, then, as it helps us grow 
stronger in our covenant relationship with God?  You might 
describe prayer as “communication” with God.  Real 
communication involves both listening and speaking.   
But this covenant relationship between God and Abram also 
shows us that prayer, while often a dialogue, is meant to lead 
into something profound.  The trance that Abram enters in 
the First Reading symbolizes the deepest stage of prayer:  
what in our Catholic tradition is called mystical prayer.  This 
deepest stage of prayer is not just for gifted Christians like 
St. Teresa of Avila. 
 
This deepest level of prayer is the goal of prayer for every 
Christian, as the Council Fathers at Vatican II said.  If you and 
I reach Heaven, this is what we will experience there:  a 
mystical relationship with God. 
 
To take one simple step forward this Lent, in either our 
moral life or our spiritual life, we should keep in mind the 
simple phrase of Saint Paul in today’s Second Reading:  “our 
citizenship is in Heaven.”  God has created you for Heaven, 
not for earth.  Like Jesus at the Transfiguration, we cannot 
remain here and rest.  We have an exodus to make, a 
pilgrimage to set out upon, and Christ is our guide if we 
would only hear and heed Him. 



 
 

ROM 
SKIERski  

Realtor   DRE#01238638  
 

ONLY ROM can Help YOU Successively 
SELL or BUY Your New HOME 

 
 Call or text (408) 505-7300 

or email: rskierski@verizon.net 
www.RomsHomes.com  

„ALL ROADS LEAD to ROM” 
BONUS: $ 1,000.– donation in YOUR NAME for our        

St Br. Albert Church after successively close of 
Escrow. 

 

TRANSPORT- SHIPPING 
*  DOOR –TO-DOOR  

   * POLSKA  -  RESZTA ŚWIATA 
* WORLDWIDE  

  Znakomity serwis wprost od właściciela firmy 
                        info@americanserviceslax.com 
 
                      www.americanserviceslax.com 
                Tel: 310-628-9990  

OLOP's Vigil Day of Prayer 
Thursday, March 13th 
Our Lady of Peace Church and Shrine will be praying for the unborn the entire day outside of Planned 
Parenthood. Reach out to WeR4Life@proton.me if you have any question(s). 
Address: 1691 The Alameda San Jose, CA 95126, US 
Time: 7:00 AM 
Closing Vigil @ PPH with Father Jan Lundberg OCD 
Saturday, April 12th 
Fr. Jan Lundberg, O.C.D., from the Mt. Saint Joseph Carmelite Monastery, will bless all participants and lead us in 
the Most Holy Rosary and Divine Mercy Chaplet. A lunch outing will follow. Bill will be shared among 
participants. 
Address: 1691 The Alameda San Jose, CA 95126, US 
Time: 12:00 PM 
49th Annual Good Friday Pro-Life Prayer Walk 
Friday, April 18th 
This event will start at St. Martin of Tours parish and will consist of an 8-mile walk to the Shrine of Our Lady  
of Peace. For details and more information, contact Jacqueline at (510) 697-9670. It will start promptly at 7:30 
at St. Martin of Tours Church in San Jose and end at Our Lady of Peace Church in Santa Clara around 12:00. 
There will be a follow car for assistance and there will be one rest stop with restrooms. A penitential meal will 
be served at the end and we will carpool back to St. Martin of Tours. Bring a Rosary, a Pro Life sign (or we can 
provide you one), and feel free to invite a friend. You do not have to sign up prior to the event. Please park  
in the neighborhood since the parking lot will be closed in the morning. Carpooling is encouraged. 
Address: 200 O'Connor Drive (meet in front of Parish Office on Bailey Ave.) San Jose, CA 95128, US 
Time: 7:00 AM 


